Vyhodnotenie medzirezortného pripomienkového konania
Návrh nariadenia vlády Slovenskej republiky, ktorým sa mení a dopĺňa Nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 354/2006 Z. z. , ktorým sa ustanovujú požiadavky na vodu určenú na ľudskú spotrebu a kontrolu kvality vody určenej na ľudskú spotrebu 
	Spôsob pripomienkového konania
	 15 dní

	Počet vznesených pripomienok, z toho zásadných
	105  / 17 

	Počet vyhodnotených pripomienok
	104 

	
	

	Počet akceptovaných pripomienok, z toho zásadných
	96  / 12 

	Počet čiastočne akceptovaných pripomienok, z toho zásadných
	2  / 1 

	Počet neakceptovaných pripomienok, z toho zásadných
	6  /3 

	
	

	Rozporové konanie (s kým, kedy, s akým výsledkom)
	S Ministerstvom pôdohospodárstva, životného prostredia a regionálneho rozvoja SR a s Úradom pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo SR dňa 24. augusta 2010. S Asociáciou vodárenských spoločností Slovenska  dňa 24. augusta 2010 a dňa 7.9. 2010. Výsledok rozporových konaní je uvedený v tabuľke.

	Počet odstránených pripomienok
	

	Počet neodstránených pripomienok
	


Sumarizácia vznesených pripomienok podľa subjektov
	Č.
	Subjekt
	Pripomienky do termínu
	Pripomienky po termíne
	Nemali pripomienky
	Vôbec nezaslali

	1 .
	Ministerstvo výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky 
	 
	 
	 
	x 

	2 .
	Úrad geodézie, kartografie a katastra Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	3 .
	Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo Slovenskej republiky 
	5 (2o,3z) 
	 
	 
	 

	4 .
	Úrad pre verejné obstarávanie 
	 
	 
	x 
	 

	5 .
	Úrad priemyselného vlastníctva Slovenskej republiky 
	2 (2o,0z) 
	 
	 
	 

	6 .
	Správa štátnych hmotných rezerv Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	7 .
	Generálna prokuratúra Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	8 .
	Protimonopolný úrad Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	9 .
	Ústredie práce, sociálnych vecí a rodiny 
	 
	 
	 
	x 

	10 .
	Centrum pre medzinárodnoprávnu ochranu detí a mládeže 
	 
	 
	 
	x 

	11 .
	Národný bezpečnostný úrad 
	 
	 
	x 
	 

	12 .
	Podpredseda vlády SR pre vedomostnú spoločnosť, európske záležitosti, ľudské práva a menšiny 
	 
	 
	x 
	 

	13 .
	Konfederácia odborových zväzov Slovenskej republiky 
	 
	 
	 
	x 

	14 .
	Asociácia zamestnávateľských zväzov a združení Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	15 .
	Národná banka Slovenska 
	 
	 
	x 
	 

	16 .
	Európske spotrebiteľské centrum 
	 
	 
	 
	x 

	17 .
	Ministerstvo zdravotníctva Slovenskej republiky 
	 
	 
	 
	x 

	18 .
	Ministerstvo financií Slovenskej republiky 
	9 (8o,1z) 
	 
	 
	 

	19 .
	Ministerstvo zahraničných vecí Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	20 .
	Ministerstvo obrany Slovenskej republiky 
	2 (2o,0z) 
	 
	 
	 

	21 .
	Najvyšší kontrolný úrad Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	22 .
	Úrad jadrového dozoru Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	23 .
	Štátny dopravný úrad 
	 
	 
	 
	x 

	24 .
	Odbor aproximácie práva sekcie vládnej legislatívy Úradu vlády SR 
	10 (9o,1z) 
	 
	 
	 

	25 .
	Úrad vlády Slovenskej republiky 
	1 (1o,0z) 
	 
	 
	 

	26 .
	Štatistický úrad Slovenskej republiky 
	15 (15o,0z) 
	 
	 
	 

	27 .
	Odbor Centrálneho verejného obstarávania 
	 
	 
	 
	x 

	28 .
	Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky 
	10 (10o,0z) 
	 
	 
	 

	29 .
	Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky 
	6 (6o,0z) 
	 
	 
	 

	30 .
	Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky 
	6 (6o,0z) 
	 
	 
	 

	31 .
	Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky 
	8 (8o,0z) 
	 
	 
	 

	32 .
	Ministerstvo školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	33 .
	Ministerstvo kultúry a cestovného ruchu Slovenskej republiky 
	3 (3o,0z) 
	 
	 
	 

	34 .
	Ministerstvo pôdohospodárstva, životného prostredia a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky  
	11 (6o,5z) 
	 
	 
	 

	35 .
	Ministerstvo pôdohospodárstva, životného prostredia a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky 
	6 (6o,0z) 
	 
	 
	 

	36 .
	Ministerstvo hospodárstva a výstavby Slovenskej republiky 
	1 (0o,1z) 
	 
	x 
	 

	37 .
	Najvyšší súd Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	38 .
	Úrad pre reguláciu sieťových odvetví 
	 
	 
	x 
	 

	39 .
	Všeobecná zdravotná poisťovňa, a.s. 
	 
	 
	x 
	 

	40 .
	Slovenská informačná služba 
	 
	 
	x 
	 

	41 .
	Združenie miest a obcí Slovenska 
	 
	 
	x 
	 

	42 .
	Štátny ústav pre kontrolu liečiv 
	 
	 
	x 
	 

	43 .
	Asociácia vodárenských spoločností 
	10 (4o,6z) 
	 
	 
	 

	44 .
	DÔVERA zdravotná poisťovňa, a.s. 
	 
	 
	x 
	 

	45 .
	Bratislavský samosprávny kraj 
	 
	 
	x 
	 

	46 .
	Úrad pre dohľad nad zdravotnou starostlivosťou 
	 
	 
	x 
	 

	
	SPOLU
	105 (88o,17z) 
	0 (0o,0z) 
	23 
	8 


Vyhodnotenie vecných pripomienok je uvedené v tabuľkovej časti.

	Vysvetlivky  k použitým skratkám v tabuľke:

	O – obyčajná
	A – akceptovaná

	Z – zásadná
	N – neakceptovaná

	
	ČA – čiastočne akceptovaná


	Subjekt
	Pripomienka
	Typ
	Vyh.
	Spôsob vyhodnotenia

	ÚNMS SR 
	K bodu 18: 



Správnosť a presnosť, ktorá sa vyžaduje u parametrov uvedených v prílohe č. 3 bode 1 a 2 chápeme tak, že je možné použiť akúkoľvek metódu za predpokladu neprekročenia určeného limitu referenčných metód. Z textu, ktorý je uvedený v prílohe 3 nariadenia vlády to však jednoznačne nevyplýva a navyše príloha č. 3 má v smernici aj časť 1, ktorá sa teraz dopĺňa v súlade s možnosťami uvedenými v smernici o alternatívne metódy. Z tohto dôvodu odporúčame overiť ako sa toto doplnenie vo väzbe na presnosť a správnosť, ktoré sa v smernici na tieto časti nevzťahuje odzrkadľuje v tejto alternatívnej metóde a či táto požiadavka kumulovanie alternatívnej metódy a presnosť a správnosť podľa STN ISO 5725-1:2000 ISO nejde nad rámec smernice. 
V prípade ak citácia STN ISO 5725-1:2000 je uvedená v definíciách z dôvodu zdôraznenia jej zdroja, žiadame, aby bola uvedená ako príklad v poznámke pod čiarou. 

 
	O 
	A 
	 Akceptované  v zmysle pripomienky.

	ÚNMS SR 
	K bodu 17: 



Vypustené body 4 a 5 prílohy č. 3 žiadame nahradiť novým bodom, tak aby bola splnená požiadavka smernice, že každý členský štát musí zabezpečiť, aby každé laboratórium, kde sa analyzujú vzorky, malo systém analytickej kontroly kvality, ktorý je z času na čas podrobovaný kontrole osobou, ktorá nespadá pod kontrolu laboratória a ktorá je schválená príslušným orgánom na tento účel. Pôvodné znenie týchto bodov je podľa nášho názoru možné považovať za splnenie tejto požiadavky smernice. 

 
	Z 
	A 
	 Akceptované  v zmysle pripomienky.

	ÚNMS SR 
	K bodu 16: 




Vzhľadom na skutočnosť, že sa v prílohe č. 3 body 1-3 nahrádzajú novými ustanoveniami, ktoré definujú správnosť a presnosť podľa STN ISO 5725-1:2000, ktorá je v smernici vyžadovaná až v časti 2 prílohy č. 3, odporúčame presnejšie vymedzenie, tak aby bolo zrejmé, že neide o rozšírenie presnosti, na ktoré sú špecifikované parametre v časti 1, ktoré by narušilo súlad so smernicou. 
 
	O 
	A 
	 Akceptované  v zmysle pripomienky.

	ÚNMS SR 
	K bodu 5 – § 3 ods. 3 žiadame formulovať nasledovne: 



„(3) Fyzické osoby – podnikatelia a právnické osoby, ktoré vykonávajú analýzu pitnej vody musia mať zavedený certifikovaný systém manažérstva kvality, ktorý je pravidelne preverovaný akreditovanou osobou.5b.“ 

Poznámka pod čiarou k odkazu 5b) znie: 
5b) Zákon č. 505/2009 Z. z. o akreditácii orgánov posudzovania zhody a o zmene a doplnení niektorých zákonov.“. 
 
	Z 
	A 
	Na rozporovom konaní dňa 24. 8. 2010 sa prijal nasledujúci text. 
(3) Fyzické osoby – podnikatelia a právnické osoby, ktoré vykonávajú analýzu pitnej vody,  musia byť akreditované.

	ÚNMS SR 
	Všeobecne 



Žiadame, aby všetky Slovenské technické normy uvedené v návrhu nariadenia, a ktoré nie sú uvedené v smernici so zámerom ich zozáväznenia, boli uvedené v poznámke pod čiarou tak, aby bolo zrejmé, že sú dobrovoľné, nezáväzné a sú „iba“ ukazovateľom minimálneho štandardu. 
 
	Z 
	A 
	 Akceptované v poznámkach pod čiarou. 

	ÚPV SR 
	Čl. I bod 8. 

V súlade s bodom 30. Legislatívnotechnických pokynov odporúčame úpravu uvádzacej vety, a to "V § 5 sa odsek 2 dopĺňa písmenom d), ktoré znie:". 
	O 
	A 
	 Akceptované.

	ÚPV SR 
	Čl. II 

V súlade s bodom 62. Legislatívnotechnických pokynov odporúčame vypustiť slovo "dňa". 
	O 
	A 
	  Akceptované.

	MF SR 
	K čl. I 
K bodu 18 

V uvádzacej vete odporúčam slová „bodom 3 dopĺňa“ nahradiť slovami „bod 3 vkladá“. Súčasne odporúčam vymeniť poradie bodov 17 a 18. 
 
	O 
	A 
	  Akceptované.

	MF SR 
	K čl. I 
K bodu 15 

Z dôvodu zosúladenia návrhu odporúčam slová: 
a) „bod 13 dopĺňa“ nahradiť slovami „poradové číslo 13 vkladá“, 
b) v poznámke o prečíslovaní slová „ako 15 až 29“ nahradiť slovami „ako ukazovatele s poradovými číslami 15 až 29“. 
 
	O 
	A 
	  Akceptované.

	MF SR 
	K čl. I 
K bodu 13 

Poradové čísla „64 a 67“ odporúčam nahradiť poradovými číslami „65 a 68“, pretože poradové čísla boli prečíslované už v bode 12. 
 
	O 
	A 
	  Akceptované.

	MF SR 
	K čl. I 
K bodu 12 

Uvádzaciu vetu odporúčam upraviť takto: „V prílohe č. 1 sa za ukazovateľ s poradovým číslom 48 vkladá nový ukazovateľ s poradovým číslom 49, ktorý znie:“ a poznámku o prečíslovaní odporúčam upraviť takto: „Doterajšie ukazovatele s poradovým číslom 49 až 82 sa označujú ako ukazovatele s poradovým číslom 50 až 83.“. 
 
	O 
	A 
	  Akceptované.

	MF SR 
	K čl. I 
K bodom 10 a 11 

V bode 10 je potrebné slovo „číslovka“ v oboch tvaroch nahradiť slovom „číslo“ v príslušnom tvare a slová „v poradovom čísle č.“ nahradiť slovami „ukazovateli s poradovým číslom“; obdobnú úpravu je potrebné vykonať aj v bode 11. 
 
	O 
	A 
	  Akceptované.

	MF SR 
	K čl. I 
K bodu 7  

V poznámkach pod čiarou k odkazom č. 6, 9 a 10 odporúčam uviesť správny rok citovaného zákona, a to rok „2007“. 
 
	O 
	A 
	  Akceptované.

	MF SR 
	Všeobecne 

Upozorňujem, že k čl. I bodom 18 a 19 nie je vypracovaná osobitná časť Dôvodovej správy a bod 22 návrh neobsahuje.  
	O 
	A 
	  Akceptované.

	MF SR 
	Všeobecne 

Návrh je potrebné zosúladiť s prílohou č. 5 Legislatívnych pravidiel vlády SR (ďalej len „príloha LPV“) (napr. čl. I - v bode 1 pred slová „d) až g)“ vložiť slovo „písmená“, bod 6 - zosúladiť s bodom 56 prílohy LPV, bod 8 zosúladiť s bodom 30 prílohy LPV; čl. II - zosúladiť s bodom 62 prílohy LPV a názov a obsah doložky zlučiteľnosti zosúladiť s prílohou č. 1 LPV SR).  
	O 
	A 
	  Akceptované.

	MF SR 
	Všeobecne 

Názov a obsah doložky vybraných vplyvov je potrebné zosúladiť s čl. 16 a 17 Legislatívnych pravidiel vlády SR a doložku vypracovať v súlade s Jednotnou metodikou na posudzovanie vybraných vplyvov.  
	Z 
	A 
	  Akceptované.


	MO SR 
	K názvu nariadenia vlády 
 

V názve nariadenia vlády odporúčame slová "dopĺňa Nariadenie " nahradiť slovami "dopĺňa nariadenie". 
 
	O 
	A 
	 Akceptované. 

	MO SR 
	K čl. I 
K bodu 1 
 

V § 1 odporúčame nové písmeno c) doplniť za účelom definovania povinností fyzických osôb – podnikateľov a právnických osôb, ktoré dodávajú pitnú vodu v rámci podnikateľskej alebo verejnej činnosti. Doplnenie odporúčame i z toho dôvodu, že podľa novelizačného bodu 5 sa na tieto osoby nevzťahujú povinnosti uvedené v § 3 písm. b), c) a g).  
	O 
	A 
	  Akceptované novým znením § 3. 

	OAP SVL ÚV SR 
	Všeobecne: 

Vzhľadom k tomu, že mnohé ustanovenia návrhu transponujú ustanovenia smernice Rady 98/83/ES z 3. novembra 1998 o kvalite vody určenej na ľudskú spotrebu (napríklad bod 1 návrhu transponuje čl. 3 ods. 2 písm. b) smernice, bod 2 transponuje poznámku 1 z prílohy II smernice, bod 4 transponuje čl. 4 ods. 2 smernice, a ďalšie), žiadame do materiálu doplniť tabuľku zhody k tejto smernici podľa požiadaviek Legislatívnych pravidiel vlády SR. 
Túto pripomienku považujeme za zásadnú. 
 
	Z 
	A 
	  Akceptované.

	OAP SVL ÚV SR 
	Všeobecne: 

Nakoľko právo Európskych spoločenstiev sa na základe Lisabonskej zmluvy, ktorou sa mení a dopĺňa Zmluva o Európskej únii a Zmluva o založení Európskeho spoločenstva, recipovalo do práve Európskej únie, žiadame návrh doplniť o novelizačné body, ktorými sa upraví znenie § 9 a názov prílohy č. 4 nariadenia vlády č. 354/2006 Z. z. V § 9 nariadenia je potrebné nahradiť slová „preberá právny akt Európskych spoločenstiev uvedený“ slovami „preberajú právne záväzné akty Európskej únie uvedené“. V prílohe č. 4 nariadenia je potrebné v názve nariadenia nahradiť slová „právnych aktov Európskych spoločenstiev“ slovami „právne záväzných aktov Európskej únie“. Tieto zmeny sú aj v súlade s platným čl. 4 Legislatívnych pravidiel vlády SR schválených uznesením vlády SR z 25. mája 2010 č. 352. 
	O 
	A 
	  Akceptované.

	OAP SVL ÚV SR 
	Všeobecne: 

Dňa 2. 7. 2010 bol na Stále zastúpenie SR pri EÚ doručený list Európskej komisie č. 6684/2010-BESMI, v ktorom Európska komisie uplatnila výhrady k transpozícii a implementácii smernice 98/83/ES o kvalite vody určenej na ľudskú spotrebu Slovenskou republikou. Vzhľadom k tomu, že sa pristupuje k novelizácii nariadenia vlády č. 354/2006 Z. z., žiadame vyriešiť nesprávne alebo neúplné prebratie niektorých ustanovení smernice 98/83/ES do slovenského právneho poriadku, na ktoré upozorňuje Európska komisia. V súvislosti s nariadením vlády č. 354/2006 Z. z. ide najmä o nesprávnu alebo neúplnú transpozíciu príloh I, II a III smernice, ktoré boli prebraté do príloh 1, 2 a 3 nariadenia. Napríklad v prílohe I časti B smernice je stanovená hodnota pre trihalometány 100 mikrog/l. Príloha č. 1 nariadenia vlády č. 354/2006 Z. z. stanovuje túto hodnotu pre trihalometány na 150 mikrog/l, čo je menej prísna hodnota, ako tá v smernici. Podľa čl. 5 ods. 2 smernice hodnoty parametrov učené členskými štátmi nesmú byť menej prísne ako tie, ktoré sú uvedené v prílohe I smernice. Na dosiahnutie správnej a úplnej transpozícia smernice 98/83/ES však bude potrebné novelizovať nielen nariadenie vlády č. 354/2006 Z. z., ale aj ďalšie právne predpisy, ktoré smernicu 98/83/ES transponujú.  
	O 
	A 
	  Akceptované.

	OAP SVL ÚV SR 
	K doložke zlučiteľnosti: 

1. Do ďalšieho legislatívneho procesu žiadame predložiť doložku zlučiteľnosti vypracovanú podľa prílohy č. 1 Legislatívnych pravidiel vlády Slovenskej republiky schválených uznesením vlády Slovenskej republiky z 25. mája 2010 č. 352, podľa ktorých sa postupuje od 1. júla 2010. 

2. Ako primárne právo EÚ žiadame uviesť články Zmluvy o fungovaní Európskej únie, v ktorých je upravená problematika návrhu právneho predpisu. 
 
	O 
	A 
	  Akceptované.

	OAP SVL ÚV SR 
	K osobitnej časti dôvodovej správy: 

V osobitnej časti absentuje odôvodnenie navrhovanej právnej úpravy v bode 18 a 19 návrhu, naopak odôvodňuje sa bod 22, ktorý nie je uvedený v návrhu. Žiadame upraviť. 
 
	O 
	A 
	  Akceptované.

	OAP SVL ÚV SR 
	K čl I, k poznámkam pod čiarou: 

Citácie právnych predpisov v poznámkach pod čiarou je potrebné upraviť podľa požiadaviek Legislatívnych pravidiel vlády SR. Napríklad v poznámke pod čiarou k odkazu 1 je potrebné vypustiť slová „v znení neskorších predpisov“, keďže § 17 zákona č. 355/2007 nebol zmenený alebo doplnený žiadnou novelou. V poznámke pod čiarou k odkazu 4 je potrebné vypustiť nadbytočné slová „v znení zákona č. 230/2005 Z. z.“. V poznámke pod čiarou k odkazu 7 je potrebné nahradiť slovo „ktorým“ slovom „ktorou“. Poznámka pod čiarou k odkazu 9 je totožná s poznámkou pod čiarou k odkazu 6, je potrebné odstrániť duplicitu. 

 
	O 
	A 
	  Akceptované.

	OAP SVL ÚV SR 
	K čl I bodu 13: 

Vzhľadom na prečíslovanie ukazovateľov predchádzajúcim bodom návrhu, je potrebné poradové čísla „64 a 67“ označiť ako poradové čísla „65 a 68“. 
 
	O 
	A 
	  Akceptované.

	OAP SVL ÚV SR 
	K čl. I bodu 5: 

1. Na základe návrhu sa doterajší text § 3 nariadenia 354/2006 Z. z. označuje ako odsek 1. Upozorňujeme, že § 3 ods. 1 stanovuje povinnosti len osobám uvedeným v §1 ods. 1 písm. a) a b). Toto ustanovenie sa nevzťahuje na osoby uvedené v § 1 ods. 1 písm. c). Navrhovaný § 3 ods. 2 však ustanovuje pre osoby uvedené v § 1 ods. 1 písm. c) výnimku z niektorých povinností uvedených v § 3 ods. 1, aj keď tieto osoby žiadne povinnosti podľa § 3 ods. 1 nemajú. Žiadame zosúladiť buď vypustením ustanovenia § 3 ods. 2 alebo doplnením povinných osôb v § 3 ods. 1 o osoby uvedené v § 1 ods. 1 písm. c). 

2. V § 3 ods. 2 je potrebné za slová „v § 1“ vložiť slová „ods. 1“ a za slová „v § 3“ vložiť slová „ods. 1“. Ide o legislatívno-technickú pripomienku. 
 
	O 
	A 
	  Akceptované.

	OAP SVL ÚV SR 
	K čl. I bodu 1: 

V bode 1 je potrebné za slová „V § 1“ vložiť slová „ods. 1“. Ide o legislatívno-technickú pripomienku. 
 
	O 
	A 
	  Akceptované.

	OAP SVL ÚV SR 
	K úvodnej vete: 

V úvodnej vete navrhujeme slová „v znení neskorších predpisov“ nahradiť slovami „v znení zákona č. 607/2004 Z. z.“. Ustanovenie § 2 ods. 1 písm. g) zákona č. 19/2009 Z. z. bolo novelizované len zákonom č. 607/2004 Z. z. 
 
	O 
	A 
	  Akceptované.

	ÚV SR 
	ku Komuniké (Návrh) 

Slovo "návrhu" odporúčame opraviť na "návrh". 
Odôvodnenie : 
Ide o gramatickú úpravu textu. 
	O 
	A 
	  Akceptované.

	ŠÚ SR 
	K bodu 1 

Odporúčame v poznámke o zmene označenie slová „ako d) až g)“ nahradiť slovami „ako písmená d) až g)“. 
 
	O 
	A 
	  Akceptované.

	ŠÚ SR 
	K bodu 4 

Odporúčame v poznámke pod čiarou k odkazu 5a slová „regulácii sieťových“ nahradiť slovami „regulácii v sieťových“. 

 
	O 
	A 
	  Akceptované.

	ŠÚ SR 
	K bodu 6 

Odporúčame slová „písmene c)“ nahradiť slovami „písm. c)“. 
 
	O 
	A 
	  Akceptované.

	ŠÚ SR 
	K bodu 7 

Odporúčame odkaz 9 nahradiť odkazom 6, nakoľko text poznámky pod čiarou k odkazom 6 a 9 je totožný. 
 
	O 
	A 
	 Akceptované. 

	ŠÚ SR 
	K bodu 7 

Odporúčame v poznámkach pod čiarou k odkazom 6 a 10 slová „zákona č. 335/2005 Z. z.“ nahradiť slovami „zákona č. 335/2007 Z. z.“. 
 
	O 
	A 
	  Akceptované.

	ŠÚ SR 
	K bodu 8 

Odporúčame v uvádzacej vete slová „ods. 2 sa“ nahradiť slovami „sa odsek 2“. 

 
	O 
	A 
	  Akceptované.

	ŠÚ SR 
	K bodu 15 

Odporúčame slová „bod 13“ nahradiť slovami „poradové číslo 13“. 
 
	O 
	A 
	  Akceptované.

	ŠÚ SR 
	K bodu 15 

Odporúčame v uvádzacej vete slovo „dopĺňa“ nahradiť slovom „vkladá“. 
 
	O 
	A 
	  Akceptované.

	ŠÚ SR 
	K bodu 15 

Odporúčame v poznámke o prečíslovaní slová „ako 15 až 29“ nahradiť slovami „ako ukazovatele s poradovým číslom 15 až 29“. 
 
	O 
	A 
	 Akceptované. 

	ŠÚ SR 
	K bodu 18 

Odporúčame slovo „dopĺňa“ nahradiť slovom „vkladá“. 
 
	O 
	A 
	  Akceptované.

	ŠÚ SR 
	K článku II 

Odporúčame vypustiť slovo „dňa“. 
 
	O 
	A 
	  Akceptované.

	ŠÚ SR 
	K materiálu a dôvodovej správe 

Odporúčame zosúladiť predkladaný vlastný materiál a osobitnú časť dôvodovej správy. 
 
	O 
	A 
	  Akceptované.

	ŠÚ SR 
	K bodu 12 

Odporúčame uviesť uvádzaciu vetu, ktorá znie: „V prílohe č. 1 sa za ukazovateľ s poradovým číslom 48 vkladá nová ukazovateľ s poradovým číslom 49, ktorý znie:“. 
 
	O 
	A 
	  Akceptované.

	ŠÚ SR 
	K bodu 12 

Odporúčame uviesť poznámku o prečíslovaní, ktorá znie: „Doterajšie ukazovatele s poradovým číslom 49 až 82 sa označujú ako ukazovatele s poradovým číslom 50 až 83.“. 
 
	O 
	A 
	 Akceptované.    

	ŠÚ SR 
	K bodu 13 

Odporúčame poradové čísla „64 a 67“ nahradiť poradovými číslami „65 a 68“, nakoľko v bode 12 boli prečíslované. 

 
	O 
	A 
	 Akceptované.    

	MDPT SR 
	k úvodnej vete 

V úvodnej vete návrhu nariadenia vlády je potrebné slová „neskorších predpisov“ nahradiť slovami „zákona č. 607/2004 Z. z.“. 
	O 
	A 
	 Akceptované.    

	MDPT SR 
	k Čl. I 

1. V bode 1. odporúčame za slová „V § 1“ vložiť slová „ods.1“. 
	O 
	A 
	 Akceptované.    

	MDPT SR 
	k poznámke pod čiarou 

V poznámke pod čiarou k odkazu 1 je potrebné vypustiť slová „v znení neskorších predpisov“. Všetky ďalšie poznámky pod čiarou k jednotlivým odkazom je potrebné písať podľa legislatívnych pravidiel. 
	O 
	A 
	 Akceptované.    

	MDPT SR 
	k bodu 3. 

V bode 3. odporúčame slová „v písmene a)“ nahradiť slovami „v písm. a)“. 

 
	O 
	A 
	 Akceptované.    

	MDPT SR 
	k bodu 6. 

V bode 6. odporúčame slovo „písmene“ nahradiť skratkou „písm.“. 
	O 
	A 
	 Akceptované.    

	MDPT SR 
	k bodu 8. 

V bode 8. odporúčame slová „V § 5 ods. 2“ nahradiť slovami „V § 5 sa odsek 2“. 
	O 
	A 
	Akceptované.     

	MDPT SR 
	k bodu 10. 

V bode 10. odporúčame písať text takto: „ 10. V prílohe 1 časť A. sa v ukazovateli pod poradovým číslom 5 číslovka „22“ nahrádza číslovkou „21“. 
	O 
	A 
	 Akceptované.    

	MDPT SR 
	k bodu 11. 


V bode 11. odporúčame písať text takto: „11. V prílohe 1 časť B. ukazovatele pod poradovým číslom 17, 23, 24, 25, 36, 38 a 39 znejú:“. 
 
	O 
	A 
	 Akceptované.    

	MDPT SR 
	k bodom 12., 13. a 15. 

V bodoch 12., 13. a 15. odporúčame písať text primerane. 

 
	O 
	A 
	 Akceptované.    

	MDPT SR 
	k Čl. II 

V texte odporúčame vypustiť slovo „dňa“. 




 
	O 
	A 
	 Akceptované.    

	MPSVR SR 
	Všeobecná pripomienka k obalu návrhu nariadenia a k doložke o posúdení vplyvov 

Na obale návrhu nariadenia v bode 6. ako i v názve doložky o posúdení vplyvov odporúčame nahradiť slová „doložka vplyvov“ slovami „doložka vybraných vplyvov“. 
Odôvodnenie: 
Čl. 16 ods. (1) Legislatívnych pravidiel vlády Slovenskej republiky. 
 
	O 
	A 
	 Akceptované.    

	MPSVR SR 
	Všeobecná pripomienka k predkladacej správe a k dôvodovej správe 

Odporúčame v predkladacej správe a v dôvodovej správe návrhu nariadenia uvádzať právne záväzné akty Európskej únie v súlade s bodom 6. Prílohy č. 3 k Legislatívnym pravidlám vlády Slovenskej republiky. 
Odôvodnenie: 
Legislatívnotechnická pripomienka. 
 
	O 
	A 
	 Akceptované.    

	MPSVR SR 
	K návrhu uznesenia vlády Slovenskej republiky 

Odporúčame v bode B. návrhu uznesenia vlády Slovenskej republiky nahradiť slová „predseda vlády Slovenskej republiky“ slovami „predsedníčka vlády Slovenskej republiky“ a uvádzať ich v príslušnom gramatickom tvare. 
Odôvodnenie: 
Gramatická pripomienka. 

 
	O 
	A 
	 Akceptované.    

	MPSVR SR 
	K Čl. I bod 7. 

Odporúčame v poznámke pod čiarou k odkazom 6, 9 a 10 nahradiť slová „zákona č. 355/2005 Z. z.“ slovami „355/2007 Z. z.“. 
Odôvodnenie: 
Legislatívnotechnická pripomienka. 
 
	O 
	A 
	 Akceptované.    

	MPSVR SR 
	K dôvodovej správe k bodu 22 

Odporúčame nahradiť slová „K bodu 22“ iným vhodným označením nakoľko v návrhu nariadenia vlády Slovenskej republiky v Čl. I je upravených 19. bodov. 
Odôvodnenie: 
Legislatívnotechnická pripomienka. 
 
	O 
	A 
	 Akceptované.    

	MPSVR SR 
	K doložke o posúdení vplyvov 

Odporúčame doplniť doložku o posúdení vplyvov o šiestu časť týkajúcu sa vplyvov 
na informatizáciu spoločnosti. 
Odôvodnenie: 
Čl. 9 ods. 1 Smernice na prípravu a predkladanie materiálov na rokovanie vlády Slovenskej republiky schválená uznesením vlády Slovenskej republiky č. 512 z 13. 06. 2001. 
 
	O 
	A 
	 Akceptované.    

	MV SR 
	 

1. V bode 1 je potrebné druhý odsek upraviť takto: „Doterajšie písmená c) až f) sa označujú ako písmená d) až g)“. 
	O 
	A 
	 Akceptované.    

	MV SR 
	 

2. V bode 6 je potrebné slovo „písmene“ nahradiť skratkou „písm.“. 
	O 
	A 
	 Akceptované.    

	MV SR 
	 

3. V bode 7 je potrebné v poznámke pod čiarou k odkazu č. 6 uviesť správny rok citovaného zákona „2007“.  
	O 
	A 
	 Akceptované.    

	MV SR 
	 

4. V bode 8 je potrebné úvodnú vetu upraviť takto: „V § 5 sa odsek 2 dopĺňa písmenom d), ktoré znie:“. 
	O 
	A 
	Akceptované.     

	MV SR 
	 

5. V bode 12 odporúčame slová „Ostatné ukazovatele sa primerane prečíslujú.“ Nahradiť slovami „Doterajšie ukazovatele sa označujú ako ukazovatele 50 až 81“. 


 
	O 
	A 
	 Akceptované.    

	MV SR 
	K dôvodovej správe 

Upozorňujeme, že bod 22 v článku I návrhu nariadenia vlády SR nie je uvedený. 
	O 
	A 
	 Akceptované.    

	MS SR 
	K Čl. I bodu 1. 

Navrhujeme upraviť novelizáciu poznámok pod čiarou k odkazom 1 a 3 samostatným novelizačným bodom. 
Odôvodnenie: 
Zmeny vykonávané novelizačným bodom 1 nespôsobujú zmenu poznámok pod čiarou k odkazom 1 a 3; ide o dve samostatné legislatívne úpravy. 

 
	O 
	A 
	 Akceptované.    

	MS SR 
	K Čl. I bodu 7. 

Navrhujeme v texte nariadenia nahradiť odkaz na poznámku pod čiarou 9 odkazom na poznámku pod čiarou 6, z dôvodu, že oba tieto odkazy odkazujú na rovnaké ustanovenie právneho predpisu. 
Odôvodnenie: 
Bod 21 prílohy č. 5 k Legislatívnymi pravidlám vlády Slovenskej republiky. 
 
	O 
	A 
	 Akceptované.    

	MS SR 
	K Čl. I bodu 12. 

Navrhujeme za slová „ukazovateľ“ vložiť slová „s poradovým číslom“. Súčasne navrhujeme nahradiť poslednú vetu novelizačného bodu touto vetou: „Doterajšie ukazovatele s poradovými číslami 49 až 82 sa označujú ako ukazovatele s poradovými číslami 50 až 83.“ 
Odôvodnenie: 
Legislatívno-technická úprava. 
 
	O 
	A 
	 Akceptované.    

	MS SR 
	K Čl. I bodu 13. 

Navrhujeme uvádzať poradové čísla ukazovateľov po prečíslovaní novelizačným bodom 12. 
Odôvodnenie: 
Legislatívno-technická úprava. 
 
	O 
	A 
	 Akceptované.    

	MS SR 
	K Čl. I bodu 14. 

Navrhujeme uviesť na konci novelizačného bodu interpunkčné znamienka. 
Odôvodnenie: 
Gramatická pripomienka. 
 
	O 
	A 
	 Akceptované.    

	MS SR 
	K Čl. I bodu 15. 

Navrhujeme nahradiť slovo „bod“ slovami „poradové číslo“ a slovo „dopĺňa“ slovom „vkladá“. Znenie nového poradového čísla 14 navrhujeme uviesť vo forme tabuľky. 
Odôvodnenie: 
Legislatívno-technická úprava. 
 
	O 
	A 
	 Akceptované.    

	MS SR 
	K Čl. I bodu 19. 

Novelizačným bodom 17. sa vypúšťa bod 5 prílohy č. 3, ktorého súčasťou je aj kategorizácia ukazovateľov, na základe čoho sa novelizačný bod 19. javí ako nadbytočný.  
	O 
	A 
	 Akceptované.    


	MS SR 
	K osobitnej časti dôvodovej správy  

Navrhujeme doplniť osobitnú časť dôvodovej správy o odôvodnenie k novelizačným bodom18. a 19. Odôvodnenie k bodu 22 navrhujeme vypustiť z dôvodu, že návrh nariadenia neobsahuje novelizačný bod 22.  
	O 
	A 
	Akceptované.     

	MKaCR SR 
	K Čl. I, bod 7 

V poznámke pod čiarou 6) odporúčame nahradiť slová „zákona č. 355/2005 Z. z.“ slovami „zákona č. 355/2007 Z. z.“. 
	O 
	A 
	 Akceptované.    

	MKaCR SR 
	K Čl. I, bod 8 

V zmysle bodu 30. legislatívnotechnických pokynov k Legislatívnym pravidlám vlády Slovenskej republiky bude uvádzacia veta znieť: „V § 5 sa odsek 2 dopĺňa písmenom d), ktoré znie:“ 
	O 
	A 
	 Akceptované.    

	MKaCR SR 
	K Čl. II 

V zmysle bodu 62. legislatívnotechnických pokynov k Legislatívnym pravidlám vlády Slovenskej republiky odporúčame vypustiť slovo „dňa“. 
	O 
	A 
	 Akceptované.    

	MPŽPaR SR 
	K bodu 1 

Nové písmeno c) žiadame precizovať, nakoľko nie je jednoznačné o aké podnikateľské činnosti sa jedná a o akú verejnú činnosť ide. 
	O 
	A 
	 Akceptované odôvodnením v dôvodovej správe.    

	MPŽPaR SR 
	Všeobecne: 

Pri pojmoch „vodárenské zdroje“ a pri slovách „z jedného zdroja“ chýba vysvetlenie alebo odkaz na konkrétne ustanovenia zákona. Odporúčame ich do predloženého návrhu doplniť. 
	O 
	A 
	 Akceptované.    

	MPŽPaR SR 
	K bodu 2 

V písmene h) je potrebné z dôvodu jednoznačnosti vysvetliť slová „približne rovnaká.“  
	O 
	A 
	 Akceptované.    

	MPŽPaR SR 
	K bodu 4 

V poznámke pod čiarou k odkazu 4 vypustiť slová „ v znení zákona č. 230/2005 Z. z.“ 
	O 
	A 
	 Akceptované.    

	MPŽPaR SR 
	K bodu 5 

V § 3 ods. 2 nesúhlasíme pre citované osoby s vypustením ich povinnosti uvedenej v § 3 písm. b) a preto slová “§ 3 písm. b), c) a g)“ požadujeme nahradiť slovami “§ 3 písm. c) a g)“. 
Túto pripomienku považujeme za zásadnú. 

Odôvodnenie: 
Ochranné pásma vodárenských zdrojov podľa § 32 ods. 1 zákona č. 364/2004 Z. z. sú zároveň pásmami hygienickej ochrany podľa osobitného predpisu ako aj na podklade posudkovej činnosti správnych orgánov Ministerstva zdravotníctva Slovenskej republiky podľa § 13 zákona č. 355/2007 Z. z., výsledkom ktorej je záväzné stanovisko, ktoré je podkladom pre orgány štátnej vodnej správy v rozhodovacej činnosti pri určovaní ochranných pásiem vodárenských zdrojov. 
 
	Z 
	A 
	 Akceptované novým znením § 3.

	MPŽPaR SR 
	K bodu 10 

Požadujeme vypustiť novelizačný bod 10 a ponechať znenie v pôvodnom znení so slovami „pri 22 stupňoch C“. 

Odôvodnenie 
Navrhovaná zmena je v nesúlade so smernicou 98/83/ES o kvalite vody určenej na ľudskú spotrebu, ktorá je transponovaná do tohto nariadenia vlády. 
Túto pripomienku považujeme za zásadnú. 
 
	Z 
	A 
	 Akceptované.    

	MPŽPaR SR 
	K bodu 12 

V prílohe č. 1 sa vkladá nový ukazovateľ kvality pitnej vody 49. Mikrocystín. 
Z uvedeného ukazovateľa nie je zrejmé, či sa analýza vykonáva v rámci úplného rozboru, ani prípadná početnosť rozborov, ak je potvrdený výskyt cyanobaktérií. Nie je ani jasný spôsob odberu pre stanovenie cyanobaktérií v rámci plošného rozmiestnenia vodného kvetu v nádrži. Žiadame doplniť. 
Túto pripomienku považujeme za zásadnú. 
 
	Z 
	A 
	 Akceptované.    

	MPŽPaR SR 
	K bodu 16 

Bod 3 odporúčame nahradiť týmto znením: 
„3. Limit detekcie (LOD) znamená takú hodnotu výstupného signálu alebo koncentrácie, nad 
ktorou sa dá so stanovenou úrovňou spoľahlivosti potvrdiť, že vzorka sa líši od slepej 
vzorky, ktorá neobsahuje meraný ukazovateľ. 
Pojem „medza detekcie“ nahradiť pojmom „limit detekcie“. 
Odporúčame za bod 3 vložiť body 4 až 6 v tomto znení: 
„4. Limit stanovenia (LOQ – limit kvantifikácie) znamená stanovený násobok limitu detekcie pri hodnote koncentrácie ukazovateľa, ktorý sa dá primerane určiť s prijateľnou presnosťou a zhodnosťou. Limit stanovenia sa dá vypočítať s použitím príslušného štandardu alebo vzorky a dá sa získať na základe najnižšieho kalibračného bodu na kalibračnej krivke s výnimkou slepej vzorky. 
5. Neistota merania znamená nezáporný parameter, ktorý charakterizuje rozptyl 
kvantitatívnych hodnôt prisudzovaných meranej veličine na základe použitých informácií. 
6. Minimálne pracovné kritériá všetkých používaných analytických metód zabezpečia 
hodnotu neistoty merania 50 % a nižšiu (k = 2) odhadovanej na úrovni limitu ukazovateľa 
a limit stanovenia rovný alebo nižší ako 30 % z limitu ukazovateľa.“. 

Odôvodnenie : 
Vyššie uvedené definície sú v súlade so EP a Smernicou rady 2009/90/ES, ktorou sa v súlade so smernicou 2000/60/ES ustanovujú technické špecifikácie pre chemickú analýzu a sledovanie stavu vôd, z toho dôvodu odporúčame zosúladiť. 
 
	O 
	A 
	 Akceptované.    

	MPŽPaR SR 
	K bodu 18 

Posledný riadok odporúčame nahradiť týmto znením: 
Kultivovateľné mikroorganizmy pri 22OC ± 1 OC STN EN ISO 6222 

Odôvodnenie : 
Navrhovaná zmena je zosúladenie s prílohou č. 1 a v súlade s pripomienkou k bodu 10. 
 
	O 
	A 
	 Akceptované.    

	MPŽPaR SR 
	K bodu 19 

V súlade s definíciami uvedenými v pripomienke k bodu 16, navrhujeme v prílohe 3 tab. 2 nahradiť pojem „medzu detekcie“ pojmom „ limitom stanovenia“. 
Ďalej navrhujeme doplnenie týchto ukazovateľov. 

voľný chlór 25 25 25 
absorbancia 10 10 10 
farba 25 25 25 
zákal 25 25 25 

V bode 12 je uvedené „mikrocystín“ a v bode 19 je uvedené „microcystín“ - navrhujeme zosúladiť 

V prílohe č. 1 poradové číslo č. 57 žiadame upraviť: 

„57. Trihalometány spolu THS 0,10 mg/l NMH 

Odôvodnenie: 
Celkové množstvo trihalometánov je stanovené smernicou 98/83/ES na 0,1 mg/l, avšak slovenská právna úprava stanovuje túto hodnotu na 0,150 mg/l, čo je menej prísna hodnota, ako v Smernici. S poukázaním na Článok 5 ods. 2 Smernice, hodnoty určené v súlade s odsekom 1 nesmú byť menej prísne ako tie, ktoré sú uvedené v prílohe I a preto hodnota pre trihalometány nie je v súlade so Smernicou. 
Túto pripomienku považujeme za zásadnú. 
 
	Z 
	A 
	 Akceptované.    

	MPŽPaR SR 
	Príloha č. 2 

Do prílohy č 2. Tabuľka č. 2 žiadame doplniť „pseudomonas aeruginosa“ 

Odôvodnenie: 
V smernici 98/83/ES Tabuľka A prílohy II je stanovený rozsah parametrov pre kontrolné monitorovanie. 
Túto pripomienku považujeme za zásadnú. 
 
	Z 
	A 
	 Akceptované.    

	MPŽPaR SR 
	K názvu návrhu nariadenia vlády 

V názve navrhovaného nariadenia vlády Slovenskej republiky odporúčame uviesť toto znenie: "Návrh nariadenia vlády Slovenskej republiky, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 354/2006 Z. z. , ktorým sa ustanovujú požiadavky na vodu určenú na ľudskú spotrebu a kontrolu kvality vody určenej na ľudskú spotrebu". 
	O 
	A 
	Akceptované.     

	MPŽPaR SR 
	K bodu 1 

V bode 1 navrhujeme uviesť toto znenie: 
"Doterajšie písmená c) až f) sa označujú ako písmená d) až g).". 
	O 
	A 
	 Akceptované.    

	MPŽPaR SR 
	K bodu 6 

V bode 6 navrhujeme uvedené slová " V § 4 ods. 4 písmene c)" nahradiť slovami " V § 4 ods. 4 písm. c)". 
	O 
	A 
	 Akceptované.    

	MPŽPaR SR 
	K bodu 7  

V poznámke pod čiarou k odkazu 6 navrhujeme uvedené znenie " § 17 ods. 3 zákona č. 355/2005 Z. z. " nahradiť znením " § 17 ods. 3 zákona č. 355/2007 Z. z. " 
	O 
	A 
	 Akceptované.    

	MPŽPaR SR 
	K bodu 8 

V bode 8 navrhujeme uvedené znenie " V § 5 ods. 2 sa dopĺňa písmenom d), ktoré znie:" nahradiť znením " V § 5 sa odsek 2 sa dopĺňa písmenom d), ktoré znie:" .  
	O 
	A 
	 Akceptované.    

	MPŽPaR SR 
	K článku II 

V článku II navrhujeme uviesť znenie " Toto nariadenie vlády nadobúda účinnosť 1.januára 2011.". 
	O 
	A 
	 Akceptované.    

	Asociácia vodárenských spoločností 
	prílohe č. 1, do tabuľky vložený ukazovateľ č. 49 (NB 12) 

Je nutné jednoznačne uviesť, k akému miestu sa počet buniek 20 000 /ml vzťahuje. Z navrhovanej dikcie nie je jednoznačné, či ide o hladinu vodárenskej nádrže (vodárenského toku) alebo odberné miesto (horizont) z vodárenskej nádrže, prípadne iné miesto. 
	Z 
	A 
	 
Akceptované v zmysle pripomienky.

	Asociácia vodárenských spoločností 
	prílohy nariadenia 

Žiadame zosúladenie textu právnej normy s citovanými technickými normami. Zosúladenie je nutné okrem technickej a vecnej jednoznačnosti výsledkov aj z dôvodu novelizáciou zavádzanej akreditácie laboratórií - ktorá je z veľkej časti postavená práve na dodržiavaní technických noriem. 

K prílohe č. 1, poradové číslo 5 (novelizačný bod 10) je navrhovaná zmena teploty z 22 °C na 21 °C v rozpore s technickou normou STN EN ISO 6222. Navrhujeme novelizačný bod zrušiť 
K prílohe č. 3, za bodom 3, (novelizačný bod 18) je doplnenie tabuľky ktorá obsahuje mikrobiologické a biologické ukazovatele, pre ktoré sú špecifikované analytické metódy: 
Piaty riadok obsahuje „počty kolónií pri 21°C+-1°C“ uvedená norma STN EN ISO 6222. 
Táto teplota nie je v súlade s teplotou uvedenou v deklarovanej norme STN EN ISO 6222, kde je uvedená teplota 22 °C +- 1°C, čo je správna hodnota, ktorá má byť uvedená v tabuľke. 
V rovnakej tabuľke šiesty riadok „počty kolónií pri 37°C +- 1 °C“ uvedená norma STN EN ISO 6222. 
Táto teplota nie je v súlade s teplotou uvedenou v deklarovanej norme STN EN ISO 6222, kde je uvedená teplota 36 °C +-1 °C, čo je správna hodnota, ktorá má byť uvedená v tabuľke. 
 
	Z 
	A 
	 
Prílohy sú doplnené podľa pripomienky.

	Asociácia vodárenských spoločností 
	§ 3, ods. 2 (NB 5) 

Ods. 2 navrhujeme vypustiť z nasledovných dôvodov: 
- v súvislosti s pripomienkou k novelizačnému bodu 1 sa navrhovaný ods. 2 vzťahuje aj na osoby uvedené v § 1 písm. a) a pravdepodobne aj písm. b), 
- v dôvodovej správe nie je uvedené náležité vysvetlenie a odôvodnenie, prečo sa na niektoré osoby nemajú vzťahovať niektoré povinnosti, 
- vzniká nesúlad s ustanoveniami vodného zákona, najmä s ustanovením § 32 ods. 1 vodného zákona, podľa ktorého môže orgán štátnej vodnej správy určiť ochranné pásma aj pre využiteľné vodárenské zdroje určené na odber pre pitnú vodu s kapacitou nižšou ako sú definované vodárenské zdroje. Aj pre tieto zdroje platí rovnaký postup, to znamená, že orgán štátnej vodnej správy určí ochranné pásma na základe posudku orgánu na ochranu zdravia. 
 
	O 
	ČA 
	Návrh  čiastočne akceptovaný a znenie § 3 písm. b) je preformulovaný: „b) predložiť regionálnemu úradu verejného zdravotníctva návrh na využívanie  vodných alebo vodárenských zdrojov na zásobovanie pitnou vodou.
Na verejné zásobovanie pitnou vodou sú využívané vodárenské zdroje, ale aj vodné zdroje. Toto ustanovenie neznamená zdvojenú kompetenciu štátnych orgánov pri povoľovaní VZ, nakoľko orgány verejného zdravotníctva podľa § 13 ods. 3 zákona č. 355/2007 Z.z. vydávajú záväzné stanoviská ako podklad pre rozhodovanie orgánov štátnej vodnej správy.


	Asociácia vodárenských spoločností 
	§ 3, ods. 3 (NB 5) 

Upozorňujeme predkladateľa novely, že podľa nášho názoru nie je jednoznačné, či aproximačný zákon 19/2002 Z.z. poskytuje zmocnenie aj na uloženie takéhoto druhu povinnosti. V tejto veci sa Asociácia vodárenských spoločností obráti so žiadosťou o oficiálny výklad rozsahu zmocňovacieho ustanovenia na Odbor aproximácie práva pri Úrade vlády SR. 
	O 
	N 
	Aproximačné nariadenie vlády v danej oblasti môže ukladať aj povinnosti. 

	Asociácia vodárenských spoločností 
	§ 3, ods. 3 (NB 5) 

Žiadame doplnenie textu novely o určenie prechodného obdobia pre zavedenie akreditovaného systému manažérstva kvality. Uvedený systém bol doteraz zákonne vyžadovaný len pre analýzy odpadových vôd a nie všetky subjekty ho majú zavedený aj pre pitné vody. S ohľadom na reálne možné časy zavedenia systému navrhujeme prechodné obdobie 18 mesiacov od účinnosti právnej normy. 
	Z 
	N 
	Neakceptované. Rozpor odstránený na rozporovom konaní dňa 24. augusta 2010 odstúpením od zásadnej pripomienky. 

	Asociácia vodárenských spoločností 
	§ 3, písm. c) (NB 4) 

Z návrhu novely tejto časti žiadame vypustiť záverečné slová „a návrh programu prevádzkovej kontroly“ vrátane odvolávky pod čiarou v bode 5a). 

Ustanovenie § 13 zákona č. 442/2002 Z. z. v znení neskorších predpisov, na ktorý sa nariadenie odvoláva, takúto povinnosť neobsahuje. Ide o povinnosť nad rámec zákona. 
 
	Z 
	A 
	Vypustením slova "vodárenskú" a slov "návrh programu prevádzkovej kontroly" z návrhu nariadenia vlády. 

	Asociácia vodárenských spoločností 
	§ 3, písm. b) (NB4) 

Žiadame, aby návrh v bode b) týkajúci sa využívania vodných zdrojov na zásobovanie pitnou vodou bol zosúladený a skoordinovaný s vodným zákonom č. 364/2004 Z. z. (vodný zákon) v znení neskorších predpisov, a to v oblasti: 
- terminológie – zosúladiť termín „vodný zdroj“ s termínom „vodárenský zdroj“, ktorý je definovaný vo vodnom zákone (§ 7), 
- povoľovania využívania vodných zdrojov na zásobovanie pitnou vodou podľa tohto predpisu s povolením na osobitné užívanie vôd odber vôd (§ 21) a povolenie na vodné stavby (§ 52) podľa ustanovení vodného zákona. Keďže povoľovacie konanie bude spadať do kompetencie dvoch orgánov štátnej správy (orgány štátnej vodnej správy, regionálny úrad verejného zdravotníctva), považujeme za potrebné upresniť, ako bude toto konanie skoordinované, 
- platnosti doteraz vydaných povolení na odber vody na pitné účely a využívanie vodnej stavby (zdroj vody) v zmysle ustanovení vodného zákona. 
 
	Z 
	N 
	Neakceptované. Na rozporovom konaní dňa 7.9.2010 sa rozpor odstránil.
Odôvodnenie: 

· MZ SR nie je gestorom zákona o vodách,

· uvedená pripomienka nie je  predmetom návrhu nariadenia vlády.

	Asociácia vodárenských spoločností 
	§ 1, písm. c) (NB 1) 

Navrhované znenie navrhujeme zosúladiť s dôvodovou správou a upraviť tak, že za slová „pitnú vodu“ navrhujeme doplniť slová „z individuálneho zdroja, poskytujúceho v priemere menej ako 10 m3 za deň alebo slúžiaceho menej ako 50 osobám “. 

Podľa nášho názoru text v § 1 pod písm. c) nie je v súlade s odôvodnením uvedeným k príslušnému bodu v dôvodovej správe. Podľa tejto správy dôvodom doplnenia § 1 o písmeno c) je potreba zabezpečiť sledovanie kvality vody dodávanej z individuálnych zdrojov, ak tieto slúžia na dodávku pitnej vody v rámci podnikateľskej alebo verejnej činnosti. Z navrhovaného znenia tohto bodu však vyplýva, že ustanovenie tohto bodu sa vzťahuje na všetky fyzické osoby – podnikateľov a právnické osoby, ktoré dodávajú pitnú vodu v rámci podnikateľskej alebo verejnej činnosti bez ohľadu na veľkosť zdroja z ktorého sa voda dodáva, (teda na vodárenské aj individuálne zdroje). To znamená, že bod c) sa môže vzťahovať aj na osoby uvedené v § 1 pod písm. a) a pravdepodobne aj písm. b). 
 
	O 
	N 
	Neakceptované.

Text ustanovenia písmena c) nie je možné obmedziť, pretože by sa malí dodávatelia pitnej vody takýmto obmedzením mohli dostať do problémov. Napríklad ak by takýto dodávateľ z miestneho zdroja dodával pitnú vodu do materskej škôlky, kde by bolo 55 detí a on by podľa takého návrhu mohol dodávať vodu len pre 50 osôb.  

	Asociácia vodárenských spoločností 
	predkladacej správe a doložke vplyvov 

V predkladacej správe novely (posledný odsek) a v doložke vplyvov (body 1, 2 a 5) sa konštatuje, že novela nemá žiaden vplyv na rozpočty obcí, ekonomický dopad na obyvateľov, hospodárenie podnikateľských subjektov a podnikateľské prostredie. Prinajmenej zavedením povinnosti akreditovaného systému manažerstva kvality pre analýzy pitnej vody dôjde k zvýšeniu nákladov - ako na zavedenie systému, tak pri jeho vlastnej činnosti. Ďalej je možné očakávať, že niektoré zmeny limitných hodnôt pre pitnú vodu taktiež vyvolajú následné ekonomické dopady. 
Preto žiadame predkladateľa o doplnenie a primerané komentovanie odhadu dopadov novely nariadenia vlády, ako v predkladacej správe, tak v doložke vplyvov. 
 
	Z 
	N 
	 Neakceptované. Povinnosť akreditovaného systému manažérstva kvality je ustanovená iným zákonom. Rozpor odstránený na rozporovom konaní dňa 24. 8. 2010.

	Asociácia vodárenských spoločností 
	všeobecne k predpisu 

S predmetným nariadením vlády úzko súvisí vyhláška MŽP SR č. 636/2004 Z.z. ktorou sa ustanovujú požiadavky na kvalitu surovej vody a sledovanie kvality vody vo verejných vodovodoch. Sme toho názoru, že vo vzťahu k zmenám v nariadení vlády by mal predkladateľ iniciovať aj zmenu citovanej vyhlášky, bez ohľadu na to, že spadá do pôsobnosti iného rezortu. 
Rovnako sme toho názoru, že nariadenie by malo riešiť, alebo prinajmenej primerane zmieňovať, vecnú previazanosť vo vzťahu k nariadeniu vlády č. 269/2010 Z.z. (predtým 296/2005 Z.z.), príloha č. 2, časť A, „Povrchové vody určené na odber pre pitnú vodu“, hlavne vo vzťahu k povinnosti zabezpečenia uvádzanej kvality vôd vo vodárenských nádržiach a vodárenských tokoch. 
 
	O 
	N 
	Neakceptované. Pripomienka nie je predmetom návrhu nariadenia vlády.  
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